oo landes
Die digitale Landesbibliothek Oberdsterreich liIbibliothek

Terms and Conditions

The Library provides access to digitized documents strictly for noncommercial educational, research
and private purposes and makes no warranty with regard to their use for other purposes. Some of our
collections are protected by copyright. Publication and/or broadcast in any form (including electronic)
requires prior written permission from the Library.

Each copy of any part of this document must contain there Terms and Conditions. With the usage of
the library's online system to access or download a digitized document you accept there Terms and
Conditions.

Reproductions of material on the web site may not be made for or donated to other repositories, nor
may be further reproduced without written permission from the Library

For reproduction requests and permissions, please contact us. If citing materials, please give proper
attribution of the source.

Imprint:
Director: Mag. Renate Plochl

Deputy director: Mag. Julian Sagmeister
Owner of medium: Oberosterreichische Landesbibliothek
Publisher: Oberdsterreichische Landesbibliothek, 4021 Linz, Schillerplatz 2

Contact:
Email: landesbibliothek(at)ooe.gv.at
Telephone: +43(732) 7720-53100



3

Podu¥k, 1. Vprafanja o bivali¥¥u in ranjenosti ali bolezni ranjencev,
tiskanimi dopisnicami z dopisnico za odgovor ali brzojavno (s pladanim odgovorom) na pojasnjevalni urad avstrijskega drustva
Rdetega kriza na Dunaju ali na pojasnjevalni urad ogrskega drustva Rdedega krifa v Budimpesti.

2. Dan in kraj pogreba mrtvih naznani pristojno dusno pastirstvo (pisec matice).

odnosno obolelih je posiljati s pred-

Poudenia. 1. Vypitovania o pobyt a poranene alebo chorobu
drakovane duplovane dopisnice alebo telegrafitne (z nazpéd portom)
spolotnosti &erveneho kriZa vo Viedni, alebv vo vyzvedajucej k

2. Den a mesto pohrebu zamrelic budu oznameni skrze t

porafienich, potaZfie chorich maju sa skrze pre-
odat na vyzvedajucu kancelariu rakuskej (austriackej)
ancelarie uhorskeho spolku &erveneho kriza v Budapesti.
am patrinu faru (maktrikara).

azione. 1. Domande concernenti il soggiorno
saranno direite

e la ferita o la malattia dei feriti, rispettivamente degli ammalati
70 di cartoline di corrispondenza doppie appositamente stampate a questo scopo o dispacci telegrafici

{con pagata) all'uificio  d'informazione della Societd austrizca della Croce Rossa a Vienna oppure all’uificio
d'informazione dell’ Associazione ungherese della Croce Rossa a Budapest '

4. Giorno e luogo della sepoltura dei morti verranno noblicati in via della competente cura d’anime (tenitore delle
matricole)
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